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A bor savairól és savtalanításáról*
írta : Szabó István  ni. kir.

Jónak  farijuk  azf a bort. am elynek 
összetételében bizonyos összhangot ta ­
lálunk. A bor alkatrészei egymás íz­
beli érvényesüléséi, kiérezhc tőségei 
kölcsönösen befolyásolják, egyik a 
m ásik ízét részben vagy egészben el­
tak arhatja . ígv vagyunk a bor egyik 
fontos alkatrészével, a savval is. 
Ugyanazon savtartalom  az egyik, a la ­
csonyabb extrák!- és szesztartalm a 
borban erősen és kellemetlen m ódon 
ju t érvényre, míg m ásik, m agasabb 
extrakt- és szesztartalm a borban kel­
lemesen hat. Az egyes alkatrészek 
egym ásra való hatása annnyira  is m e­
het. hogy egyik a másik ízét teljesen 
elfedheti, például a cukor a savat. I\e_ 
vesen tudják  különösen a laikus 
közönség közül hogy a tokaji
aszúk és édes móri borok a legm aga­
sabb savtartalm ú boraink közé ta r­
toznak. Ezeknél a m agas cu k o rta r­
talom mellett a savanyúságot nem 
érezzük, ki.

A bor savanyúsága a benne lévő 
savak közül főleg a borkősav. borkő, 
alm asav és tejsav m ennyiségétől és 
egymáshoz való a rányátó l függ. Van­
nak ugyan a borban kisebb m ennyi­
ségben még más savak is (borostya n- 
kösav. citrom sav, stb.) ezek azonban 
an nak  ízét döntően nem befolyásol­
ják . A szőlő érése folyam án a bogyó­
ban m indjárt az elvirágzás u tán  ta­
lálunk borkövet és borkősavat s egé­
szen a bogyó puhulásáig  azok meny- 
nyisége folyton szaporodik, azután  
m ár csak annyiban  m utatkozik vál­
tozás. hogy a borkősav a bogyóba 
bevándorló kálium  ha tásá ra  fokoza­
tosan borkővé alakul át. úgyhogy 
teljesen érett szőlő m ustjában  sza-

* Az idei borok, az eddigi hírek szerint, 
nagyobb savtartalom m al bírnak. így idő­
szerűnek tartjuk  a Borászati Lapok-bán 
megjelent közleményt olvasóinkkal meg­

ism erte tn i.

mezőgazd. kísérleti igazgató.

had borkősavai nyom okban sem ta ­
lálunk. Hossz évjáratok borainak kel 
lemet len. érdes, vadsavanyú íze az 
éretlen szőlőből belejutott borkősav­
nak tu lajdonítható.

Az erjedés befejezése után a savak 
mennyisége és a rám  a m egváltozik. A 
savak mennyisége csökken a borkő 
kiválása és az alm asav bom lása kö­
vetkeztében.

A borkő k iválásának egyik oka a 
bor lehűlése a norm ális pincehöm ér- 
sékletre. a m ásik pedig az. hogy a 
borkő a szesz és víz keverékében ke- 
vésbbé oldódik, m int a  vízben, i ’él- 
dául 100 cm 3 víz 20 fok C.-nál 0.40 g 
borkövei old, 10 foknál 0.41 g-ot. 
10% os alkoholos keverék 20 foknál
0.20 g-ot. 10 foknál 0.27 g-ol.

Az alm asavesökkenés, úgynevezett 
biológiai alm asavesökkenés b ak té riu ­
mok életm űködésének következm é­
nye. Az alm asav bizonyos baktérium ok 
(Micrococcus m alolacticus. Baktérium  
gracile. stb .l ha tására  tejsavra bom ­
lik. m iáltal a bor lágyabb ízű lesz. de 
egészséges s harm onikus ízű m arad. 
Ez abban leli m agyarázatát, hogy 134 
g alm asavból 00 g tejsav keletkezik s 
a tejsav az alm asavnál gyengébb sav. 
Az ilyen módon előálló savcsökkenés 
attól függ, hogy m ennyire kedveznek 
a körülm ények a baktérium ok m ű­
ködésének. Á ltalában az alacsony 
(3— 10%) szesztartalm ú és magas 
savtartalm ú borokban szokott fellépni. 
M űködésükre kedvező a magas hő­
m érséklet. de az alacsony pincehö- 
m érséklet sem akadályozza azt meg. 
Savanyú boroknál ajánlatos ennek a 
term észetes folyam atnak elősegítése, 
am it azáltal érhetünk el. hogy az er­
jedés befejezte és a borkő kiválása 
u tán  a pincehőm érsékletet 15- 18 U 
fokra em eljük fel és a seprőt fe lkavar­
juk. Ez a folyam at 1 -5 hét alatt já t ­
szódik le, m ikor azután a pince le­
vegőjét. illetve a bort lehűtjük és le­

fejtjük. Lágy boroknál meg kell azon 
bán akadályoznunk az almasavc.sök- 
kené'.t. m ert a lágy bor ízének össz­
hangja megbomlik, azonkívül a bor 
nehezen tisztuló és kezelhető !<*>/. A 
bor törésre, különösen feketetörésre 
lesz hajlam os s káros baktérium ok is 
könnyebben szaporodhatnak el henne. 
mint nagyobb sa \ta tom  mellett. A/ 
alm asavesökkenés m egakadályozása 
céljából bor inkat hekloliterenkint • 
z>ák sző vetés kéivszcleltel. vagy 10 g 
kálium m olabisulfittal m egkénez/ük.

Ha borunk savtartalm át vegyi úton 
ak arju k  csökkenteni, erre a célra a 
bortörvény által engedélyezett tiszta, 
ülepített szénsavas meszel használ­
hatjuk . A természetes szénsavas lue­
szek gyakran ta rta lm a/n  »k tisz’.átlan- 
ságokat s ezért használatukat a bor­
törvény tiltja.

A szénsavas m»*sz a bor borkő- és 
borkősav tartalm át oldhatatlan  bor 
kösavas mész a lakjában köti meg. 
amely oldhat atlansága köveik •■/.lében 
a borból kiválik és leülepszik. A szén­
savas mész szénsava szabaddá válik 
s részben elillan, részben a borban 
oldódik, a borkő kálium a pedig a bor 
egyéb savához, elsősorban az a lm i- 
savhoz kötődik le. Ha több szénsavas 
meszel adunk a borhoz, mint ameny- 
nyi a borkő és borkősav lekötéséhez 
szükséges, akkor az leköti a bor többi 
savát, elsősorban az alm asavai mész- 
sója a lakjában, ami azonban oldható 
lévén, nem válik ki a borból, hanem  
annak kellemetlen. bágyadt. lúgos 
ízt kölcsönöz. A savtalanílást tehát 
ebből az okból nem szabad túlzásba 
v inni.

A borban lévő összes savak m eny­
nyi.ségét pro m illeben . fejezzük 
ki. am i azt jelenti, hogy az összes sa­
vat borkősavban szám ítva. 1000 cm 
(1 liter) borban hány gram m  sav van.

például azt jelenti, hogy egy liter 
borban 8 gr borkősavban kifejezett 
sav van. Ha a bor savtartalm á? 1",„ 
kel ak arju k  csökkenteni, akkor 1 hl 
borhoz Oö.O g szénsavas meszel 
adunk. Ahány ezrelékkel akarjuk  a

Kőbányai Borpincészet Rt.
Alapíttatott 1869. Budapest-Kőbánya, Előd-utca 8. Telefon : 148-462, 148-461

Az 1922. évi országos szőlő- és borgazdasági kiállításon aranyéremmel kitüntetve.
Válogatott uradalm i tájborok. Kérjen saját érdekében ajánlatot
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bor mi'  ta rta lm át csökkenteni, an n y i­
szor 66.6 gr-ot adagolunk a borhoz. 
Term észetesen a szám okat k ikere­
kítve. például bő. 100. 150. 170, 200 
g-ot. A fent ism ertetett oknál fogva a 
savtalanítás! túlzásba ne vigyük. T á ­
jékozódásképpen a jánlatos borunk 
sav tartalm át vegyileg m eghatározni. 
2 —5°IM,-néi többel csak egészen kivé­
teles esetben csökkentjük  borunk 
savtartalm át.

Mielőtt a savtalanítást nagyban 
végrehajtanánk , a ján la tos a felhasz­
nálandó szénsavas mész m ennyiségét 
kicsinyben végzett kísérletekkel m eg­
állapítani. Egv-egy liter bort 0.65. 
1. 1.3. 1 7. 2 g szénsavas mésszel jól 
összerázzuk, am i 1. 1.5. 2. 2.5. ö(oo-kel 
való savcsökkentésnek felel meg. A 
borokat pá r napig nyugodtan állni 
hagyjuk, a borkősavas mész leülepe­
dése után  kóstolással á llap ítjuk  meg.

Köztudom ású, hogy a m agyar vas­
úti vonalakon a szövetséges Német­
ország vasúti szerelvényei saját kísérő 
szem élyzetükkel közlekednek.

A pályaudvari vendéglősök szerző­
désszerű kötelezettségük, hogy az 
igényjogosult vasúti a lk a lm azo ttak ­
nak a szerződésben m egállapított 
kedvezményt nyújtsák . így felm erült 
az a kívánság, hogy azok a német 
vasúti alkalm azottak , akik a m agyar 
\o n alak o n  teljesítenek szolgálatot, 
ugyanolyan kedvezm ényben részesül­
jenek az ellátás tekintetében, m int a 
hazai vasúti alkalm azottak.

Ebben az ügyben szakosztályunk 
a MÁV igazgatóságával folytatott 
megbeszélésének eredm ényekép kö­
zöljük az összes pályaudvari vendég­
lősökkel. hogy a háborús v iszony  
következtében  m indazoknak a biro­
dalm i ném et vasúti a lka lm azottak­
n a k . tik ik  a m agyar vonalakon szol. 
yálatot teljesítenek és a M ÁV-tói iy<r 
zolvémngal M im ink elint na. ugyan- 
nznkrn n kedvezm ényekre  igényjogo­
su ltak. a m ilye ke t a Magyar Á llamvas­
u ta k  igazgatnsánja a jfi.97 4 19Í-1. 
szám alatti értesítésében a magyar 
vasúti a lkalm azottaknak biztosított.

,4r itt em lített -4697i  19-iS. száméi 
értesítés szerint ..további in tézkedé­
sig csak a m enü és kész ételek, to­
vábbá esetenként és szem élyenkén t 
két fröccs. vagy hálom  dl bor. vagy 
két pohár sör után jár a szerződés­
ben megállapított k ed vezm én y" . To­
vábbél azt is m ondja az értesítés, 
■hogy a kedvezm ényre nem igény- 

jogosultok által fogyaszto tt ételek és 
italok» árából a pályaudvari vendég­
lősök akko r sem  kötelesek ked vez­
m ényt nyú jtan i, ha ezeknek az árát 
a kedvezm ényre igény jogosullak fize ­
tik".

Kérjük :i kartácsukat.' szíveskedje­
nek fentieket tudom ásul vinni.

*
Felkérjük  azokat a pályaudvari 

vendéglősöket. a k ik  háborús okok  
m iatt üzem üket leállították vagy el. 
m enektilni kényszeréinek, szívcsked-

m clyik a megfelelőbb ízű s a nagy­
bani savtalanítást aszerint végezzük.

A sav talan ítás végrehajtása előtt a 
szénsavas meszet a ján latos vízzel k i­
mosni. A lemért m ennyiségű szénsa­
vas meszel egy edényben néhány li­
ter tiszta vízzel jól elkeverjük, m ajd 
leülepedni hagyjuk. Leülepedés után 
a vizet leöntjük s most m ár a savta- 
lan itandó  bor 2—3 literével keverjük 
el a szénsavas meszet s apró  részletek­
ben. á llandó keverés közben, a borhoz 
ad juk . A hordóból előzőleg néhány 
sa jtá r bort vegyünk ki. nehogy a h ir­
telen keletkező szénsav pezsgése köz­
ben a bor kifusson a  hordóból. Ké­
sőbb ezt a bort is visszaöntjük a hor­
dóba. A bort -ezután nyugodtan hagy­
juk  s néhány hét után  a kivált bor­
kősavas mészről lefejtjük. A bort 
esetleg közben deríthetjük  s  a sav­
talan ítás befejezte u tán  szűrhetjük  le.

jenek a Vasúti Vendéglősök Szak­
osztálya irodájában  (Budapest. VI.. 
Csengery-u. 51. !. 7.) a legsürgőseb­
ben jelen ten i: 1. m ikor hagyták  ott 
bérletüket? M agukkal vitték-e beren­
dezésüket slb. vagv ideiglenesen á t­
ad ták  az üzem üket és k inek? É rte-e 
őket bom bakárosodás, ennek követ­
keztében m egsem m isült e a felszere­
lésük stb .?  Továbbá jelentsék az ez- 
időszerrnti tartózkodási helyüket és 
pontos címük**!.

/// em lítjü k  még, hogy m indfizok  
fi pályaudvari vendéglősök. fikik  
kényte lenek vottfik  állom áshelyüket 
elhagyni. ezt fi körü lm ényt sürgősen 
jelentsék fi M ÁV igazgatóságánál, /. 
em elet 15$. szobában dr. Peler ly tit­
kárnál.

-4 Vasúti Vendéglős Sznkosztáhj 
Elnöksége.

— Borpiac. Az adott helyzetre való 
tekintettel a borpiacról és szüreti ered­
ményekről nagvon kevés jelentés érke­
zik. Sopronban írja a Borászati kapok 

a böngészésnek nevezett szüret tovább 
tart. az eredmény siralmas. úgy minő­
ségben. mint mennyiségben. A Sopron­
ban lévő házi bormérésekben a vörös és 
fehér bor ára literenként két-két pengő­
vel felszökött. Somlyóuásár helyen a muit 
bő 16-án kezdődött a szüret. Olyan sző­
lők is vannak, ahol az idén semmi bor 
sem lesz. Bicske. A szüret megkezdődött, 
minőségileg igen gyenge, csak a jobb 
fajok adnak elfogadhatóbb nmstmennyi- 
séget. Oportó 17°0. rizling. szilvám 18°o 
cukorfokú. A vegves fajú mustok 10— 18 
százalék közt váltakoznak. Kisebb tétel 
asztali fehér bort 7 pengőért adtak el 
literenként. Tolna. A szüret megindult, 
az eredmény nagyon szomorú. A mé­
lyebben fekvő szőlőkben alig van termés. 
Az óborkészletek ára emelkedik. 5 pen­
gőm ától nem lehet kapni jóminöségü 
bort. Inárcskakucs. A szőlő erősen 
rothad. A szüret a legtöbb helyen befe­
jeződött. közepes minőséggel és nagyon 
gyenge eredménnyel. Borkereslet nagy, 
kínálat semmi. A bor ára literenként 6 
pengőtől felfelé. Abasár. A szüret meg­
kezdődött. a mustok 16—17 cukorfokot 
értek et. Kereslet nincs, kínálat sem. Jó- 
minöségőt borokért 7 pengőt tizetnek 
literenként.

A földmívelésiigyi miniszter 
megállapította az idei őszi 

kenyérgabonaellátással kapcso­
latos must- és borárakat

A Földm ívelésügvi M iniszter 
.">69.910 1944. II. 2— o. sz. leiratával 
a m ár folvó évi augusztus 31-én el­
rendelt idei őszi kenyérgabonaszét­
osztással kapcsolatos m ust- és borbe- 
szolgáltatási á rak a t a következőkép­
pen á llap íto tta  meg:

a tokn jhegyalja i borvidéken te rm e ti  
m ustok  18 cukorfokig  bezárólag, cu ­
korfokonként 15 fillér. 18 cu k o r­
fokon felül cukorfokonként 16 fillér, 
borok. M alligand-fokonként 29 fillér: 

a móri. egri. badncsony-balnton- 
füred-csopaki. som lói és v illá n y-s ik ­
lósi borvidékeken, va lam in t T eke . S ze ­
ret falva. Szászlekence községek halá­
rában term elt m u sto k  18 cukorfokig  
bezárólag cukorfokonként 13 fillér. 
18 cukorfokon  felül cukorfokonkén t 
14 fillér, borok. M alligand-fokonként 
25 fillér:

a soproni, neszm élyi. m ecseki, ba- 
In tnnm elléki. szerednyei. szekszárd i 
és ilebröi borvidékeken, valam inI 
Xagyszőlős. X ayym nzsn ly. .4 bnsár. 
Dnmoszlá. Visonta. M árkáz. Xyárád- 
szereda községek és Szilágysom lyá  
m egyei város halárában term ett m u s­
to k  18 cukorfokig  bezárólag, cu k o r­
fokonként 1 I fillér. 18 cukorfokon  
felül cukorfokonként 12 fillér, borok. 
M alligand-fokonként 22 fillér.

Fenti kategóriákba nem  tartózó te­
rü le tik en  term eli m ustok  18 cu k o r­
fokig bezárólag cukorfokonkén t in 
fillér. 18 cukorfokon  felül, cukor- 
tokonként 11 fillér, borok. M alligand- 
fokonként 20 fillér.

Fz az á rm egállap ítás kizárólag  a 
hazai vagy oltványszőlőkből szűrt 
m ustokra  és borokra  vonatkozik, 
közvetlenül Ulirekl-j term ő am erikai 
szólóból szűrt m ust vagy bor nem  
ajánlható fel.

—  I jubb zárórarendelet. A m. kir. 
belügym iniszter ok tóber hó  24-iki 
hatállyal a 115.648 1944. B. M. sz. 
rendeleiével a nyilvános étkezőhely i­
ségek (vendéglő, kávéház, korcsm a, 
cukrászda, kávém érés, kifőzés, esz­
presszó slb.) — am ennyiben azok 
záró rá já t a rendőrhatóságok  a 
154.776 1922. B. M. szám ú ren d ele t­
nek megfelelően kapott fe lh a ta lm a­
zás a lap ján  korábbi időpontba n nem 
á llap íto tták  meg — 1944 ok tóber hó 
24. nap já tó l kezdődően este 11 óráig 
tarth a tó k  nyitva.

— Rendelet az ipari euknrvásárlási 
engedélyekről. \ Budapesti Közlöny ok­
tóber 24-iki számában megjelent rende­
let értelmében az október 24-ike előtt ki­
adott ipari cukorvásárlási engedélyek 
érvénytelenek és ilyen engedélyre cukrot 
vásárolni vagv kiszolgáltatni tilos. Pol­
gármesterek és főszolgabírók ipari cukor­
vásárlási engedélyt nem állíthatnak ki. 
A közellátási hivatal által katonai kávé- 
konzerv és gyümölcsíz céljára kiállított 
ipari cukorvásárlási engedélyek cukor­
gyári raktárakban és szabadraktárakban 
az engedély keltére tekintet nélkül be- 
válthatók.

A vasúti vendéglősök figyelm ébe!



F O G A D Ó 3

0 BOR-. SOR- ÉS ITftlWtBflK ORSZ. IPftflTflRSULflTA
iiiiiiniiuinmiiniiiiiiiiiiiiim h iv a t a l o s  k ö z l e m é n y e i  niimmiiiiimiiimiiiiiiiiiiiiii

Elnök:
Reif János, II., Margit-krt. 60. Tel.: 157-411. 

Társelnökök:
W ind János, VI., Eötvös-u. 41a. T el.:313-068 
Dékány János, VII., Dob-u. 47. Tel.: 227-264. 
M eteor-kávéház, VII., Erzsébet-krt. 44.. kü­
lön termében, mindennap d. e. fél 12—13 

óra közötl. Tel.: 220—824.

A közrend fokozottabb biztosítása 
érdekébon a következőket rendelem.

1- §•
Szeszes italok kiszolgáltatására 

szolgáló helyiségekben (vendéglő, 
kávéház. korcsm a, cukrászda stb.) a 
közönség részére nem égetett szeszes 
italt a k á r  helyben való fogyasztásra, 
a k á r  utcán át kiszolgáltatni csak a 
h é t  k e d d i  é s  p é n te k i  n a p já n  sza b a d .

2. §.
(1) É g e te t t  s z e s z e s  i ta lo k  k is z o lg á l ­

ta tá s a  a h é t  m in d e n  n a p já n  tilo s.
(2) Nem vonatkozik az (li bekez­

désben m egállapított tilalom a teához 
szükséges rum nak  a hét kedd és pén­
teki nap ja in  való kiszolgáltatására.

3. §.
Il)  Am ennyiben a cselekm ény sű- 

Ivosabb büntető  rendelkezés alá nem

I.
A ni. kir. minisztérium n honvédelemről 

szóló 1939:11. l.-c. 221. §-ában foglalt fel­
hatalm azás alapján a rögtön bíráskod ást 
a m ár fennálló jogszabályokban megjelölt 
bűntetteken felüt — kiterjeszti minit n pol­
gári, mind a honvéd büntetőbíráskodás kö­
rében az ország, illetve a honvéd büntető­
bíráskodás egész területére:

a magánosok elleni erőszak bűntettére 
(Btk. 175., 176. §.);

az erőszakos nemi közösülés és szemérem  
elleni erőszak bűntettére  (Btk. 232.. 233.

a halált okozó súlyos testi sértés bűntet­
tének  a Btk. 306. §-ában, 307. §-a első be­
kezdésében és 308. g-ában meghatározott 
esetére:

a személyes szabadság megsértése bűnt el­
tértek a Btk. 317., 321. és 323. g-ában meg­
határozott esetére:

a Btk. 330. g-ába ütköző és 331. g-a sze­
rint minősülő magánlaksértés bűntettére;

a hatóság vagy tagja elleni erőszak bűn­
tettének  az 1914 :X I-. l.-r. 2. g-ában megha­
tározott esetére:

a honvédelmi érdek sérelmére elkövetett 
hivatali sikkasztás bűntettére (1939:11. l.-c. 
192. gá:

a honvédelemmel összefüggő hivatali kö­
telesség megtagadásának bűntettére (19.59. 
évi II. t.-c. 193. g.):

a közszükségleti cikk. a hadviselés cél­
já ra  szolgáló segédeszköz vagy anyag jog­
ellenes elvonásának az 1939:11. l.-c. 206. g. 
Í3) bekezdése alá eső bűntettére:

a repülés biztonságát szolgáló berendezé­
sek és tartozékaik megrongálásának az 
19 3 9 :11 . t.-c. 210. g-ában meghatározott bűn­
tettére:

Értesítés.
T itkárunk tégószolgálata folytán ipar- 

társulatunk hivatalos órái d. e. x/*l2-től 
13 óráig tartanak.

— Felhívjuk kartársaink figyelmét arra, 
hogy munkaközvetítőnket megszüntették és 
kariársaink alkalmazottszükségletüket ez­
után csak a hatósági m unkaközvetítő inté­
zetnél fedezhetik.

esik. kihágást követ el és tizenöt 
napig terjedhető  elzárással bü n te ­
tendő. aki az 1. és 2. $. rendelkezé­
seit megszegi vagy kijátssza.

(2) A pénzbüntetésre az 1928:\.
i.-c. rendelkezései az irányadók.

(3) A kihágás m iatt az e ljárás a 
közigazgatási hatóságnak, a ren d ő r­
ség működési területén a m. kir. 
rendőrségnek, m int rendőri büntető- 
bíróságnak a hatáskörébe tartozik. 
H arm adfokon a belügym iniszter 
já r  el.

4. §•

Ez a rendelet k ihirdetése napján  
lép hatályba.

Budapest, 1944. évi október 21-én.

a légvédelmi berendezések m egrongálásá­
nak az 1939:11. t.-c. 211. g-ában m eghatáro­
zott bűntettére;

a tiltott csapatgyüjtés kezdeményezése és 
vezetése által elkövetett bűntettre (1940. 
évi XVIII. l.-c. 1. g. második bekezdés): 

a közszükségleti cikk készletének meg­
semmisítése vagy használhatatlanná tétele 
által elkövetett bűntettre (1940:X VI11. t.-c.
6. §.);

az állam nemzetközi érdeke veszélyezteté­
sének az 1940:XY1I. t.-c. 11. g. első bekez­
dés 2—5. pontjában meghatározott bűn­
tettért' I idegen állam érdekében az ország 
területén; idegen állam katonai titkának 
kikémlelésével foglalkozás, erre mással szö­
vetkezés, szervezel vagy berendezés létesí­
tése. működésében támogatása vagy e cse­
lekményekre felhívás: a szárazföldi, vízi 
vagy légi közlekedés biztonságának veszé­
lyeztetése: idegen állam belső rendjét vagy 
külső biztonságát súlyosan sértő cselek­
ményre mással szövetkezés, ha e szövetség­
hez az ország területén elkövetett előkészítő 
cselekmény is járu l: a magyar korm ány 
engedélye nélkül katonai szolgálatra vagy 
katonai érdekű egyéb szolgálatra toborzás): 

a fajgyalázásnak bűnletti eseteirei (1941. 
évi XV. t.-c. 14., 15. §.);

a vesztegetésnek az 1942 :X. t.-c. 2. §. bar 
madik bekezdése alá eső bűntettére;

a befolyással üzérkedés bűntettére (1942. 
évi X. t.-c. 5. §. harm adik bekezdés):

uz árdrágító visszaélésnek az 1944:VI t.-c.
3. $$. negyedik bekezdése alá eső bűntettére: 

valamint a fent megjelölt bűncselekmé­
nyek kísérletére és a tetteseken felül a ré 
szcsekre (Btk. 69. is.

II.

Az I pontban megjelölt bűntetteken felül 
a m ár fennálló jogszabályok értelmében a 
rögtönbiráskodás a következő bűncselekmé­
nyekre terjed ki és pedig mind a polgári, 
mind a honvéd büntetőbíráskodás körében 
az ország, illetve a honvéd bünetőbirásko 
dás egész területén:

a felségsértés, hűtlenség és lázadás bűn­
tettére. ideértve a felségsértés és lázadás e l­
követéséle létrejött szövetséget é> azok el 
követésére való felhívást is;

a gyilkosság, szándékos emberölés és rab ­
lás bűntettére, valamint a gyilkosság elkö­
vetésére irányuló szövetségre;

a közegészség elleni bűntettre Btk. 315. 
szakasz):

a gyújtogatás bűntettére: 
a vízáradás okozásának bűntettére: 
a vaspálvákon. távírdán 'távbeszélőn' 

vagy hajókon, illetve légi járómüveken, úgy 
szintén a villamos energia fejlesztésére, ve­
zetésére és elosztására szolgáló berendező 
seken 'tartozékaikon! .‘lkövetett közveszélyü 
cselekménvek bűntettére Btk. 434—436.. 
444. §.. 1939:11. t.-c 208.. 209. 1931 XVI.
törvénycikk 61. §.).

a hatóságok büntetőjogi védelméről szóló 
1914:XI. l.-c. rendelkezéseibe ütköző ..ható­
ságok. ilh Ive hatósági közegek ellen felfegy­
verkezve elkövetett erősrak bűn tetté '-re;

az állam i és társadalm i rend hatályosabb 
védelméről szóló 1921:111. t.-c. 1. §-ának
első bekezdésében és 2. ij-ában m eghatáro­
zott bűntettre:

a robbantószer és robbanóanyag előállítá­
sával. tartásával és használatával elkövetett 
bűncselekményekről szóló 1924 :XV. t.-c. 1. 
szakaszának harm adik bekezdésében meg 
határozott bűntettre:

a honvédelemről szóló 1939:11. t.-c. 200. 
szakaszának (21 bekezdése alá eső. rádió 
adókészülék vagy adó-vevőkészülék vagy 
•lerendezés engedély nélküli létesítése vagy 
űzem bentartása által elkövetett bűntettre:

a honvédelemről szóló 1939:11. t.-c. 203. 
szakaszának í 11 bekezdésében m eghatáro­
zott. a munka folytonosságának megnehezí­
tése és meghiúsítása által elkövetett bűn­
tettre olyan értelemben, hogy e bűntett 
kezdeményezői és vezetői esnek rögtön- 
bíráskodás alá 1203. Jj. (3) bekezdést, ha 
azonban a bűntettet a munka szándékos 

, hibás 'a g y  hiányos végzésével vagy pedig 
rongálással követik el. a rögtönbiráskodás 
a kezdeményezőkön és vezetőkön kívül a 
lettesekre és a részesekre is kiterjed:

a honvédelemről szóló 1 1939:11. t.-c. 204. 
szakaszának 111 és <2l bekezdésében meg­
határozott. a honvédelem érdekét veszélyez­
tető rongálás bűntettére:

a honvédelemről szóló 1939:11 t.-c. 205.
szakaszának <2l bekezdésében m eghatáro­
zott. a katonai vezetővel szemben elkövetett 
engedetlenség és tettleges bántalm azás bűn­
tettére:

hadműveleti területre tábori postai cso­
magként vagy ..Minta érték nélkül" jelzés 
sel feladott küldemények vagy katonai szál­
lítm ányok tekintetében a szállítás tartam a 
alatt elkövetett lopás és sikkasztás bűn te t­
tén1. i leértve a hivatali sikkasztás bűn­
tettét is:

a I égnéd el mi készültséggel kapcsolatos el­
sötétítés. űgyszinién a légi riadó ideje <dalt 
elkövetett súlyos festi sértés és lopás bűn­
tettére. vét fül

az olyan lopás bűntettére, amelyet a légi 
támadás alatt vagy az azt követő időben a 
légi támadással sajtolt területen a rombo­
lás okozta helyzet vagy az ilyen terület kö ­
zelében a légi támadás köttet k  ezt ében kelet­
kezett riadalom kihasználásával avagy a 
hadviselés érdekei szem pontjából elrendelt 
kiürítés folytán hatósági intézkedés nélkül 
történt tömeges elköltözés esetében ennek a 
helyzetnek kihasználásával követnek el

és pedig ezeknek a bűncselekményeknek 
kísérletére és a tetteseken felül a része­
sekre 'Btk. 69. is.

Ez a rendelet október 20 án lépett ha­
tályba.

A szeszes italok kiszolgáltatásának korlátozása
a m . k ir. belügym iniszter 115.386/1944. B. M. szám ú rendeletével

V a jm i  G á b o r  v  k. 
m. kir. belügym iniszter

A rögtönbiráskodás újabb kiterjesztése 
és kihirdetésének elrendelése tárgyában

a m . kir. m in isztériu m  3680 1944. M. E. szám ú rendeletc



A F O G A D O

A ..Fogadó-M agyar 
Vendéglő?** 

állandó melléklete A KORCSMÁROS A korcsmaipar 
érdekeit képviselő 

szaklap

Ksíy ü d tü s  rem it lel. L ap u n k  inas h e ­
lyén  k ö /liin k  cgv k o rim iny rcndcle te t. 
am ely  a /  rg r te l l  szeszcsih iiok  k im érései 
e g és /en  e ltiltja , v is /o n t bo ri. so rt h e ten ­
kén t fs a k  kedden  és pén tek en  szaluid k i­
m érn i V m ostan i időkben  ez h e l\e s  in ­
tézkedés. !).• m ost egy kis v issza tek in tés­
sel k i\ 'á llu n k  élni az e lm ú lt évekre. S op­
ro n b ó l indu lt el an n ak  id e jén  az a m oz­
galom . hogy a v rn d é g ip a rb á n  he kell 
vezetn i az egynapos heti szü n n ap o t. Hogy 
.1 heti s zü n n ap o t mi te tte  szükségessé.
. i re m ost nem  a k a ru n k  k ité rn i, csak  
m eg a k a r ju k  em líten i, hogy ném ely  h e ­
lyen  e g \e s  kari.H sak  m ilyen  ádáz ha rco t 
to ly ta tt- ik  ellene és m ilyen  m ellébeszélés­
sel igyekezték  k ap zsiság u k a t és pénzsó- 
v a rság u k a t e lp a lás to ln i! Azt m o n d ták : 
nek ik  m in d en  n ap ra  van  k ivetve az adó. 
ha b e zá rn á k  egy n ap ra  az üz le tüket, a k ­
ko r nem  tu d n á k  az adó t fize tn i: nem  
ta lá ljá k  i» nap  a la tt  a m eg élhetésüket: ók 
dolgozn i a k a rn a k . (Senki sem  ta r to tta  
vo lna a ttó l vissza, hogy a szünnapon  
do lgozzanak , pl. a p incé t és a h o rd ó k a t 
re iid ln-ho/h . itták  \o !n a . b o rt fe jth e tlek  
és fe ltö lth e tlek  volna, b o rt v ásá ro ln i is 
m eh e ttek  \o ln a . az üzleti fe ljegyzéseiket 
re iid b e h o /n i s||>.. >tl».i E /ek  m in d en ­
ese tre  sem m ibe sem  vették  a k a ri szoli­
d a ritá s t és nem  zártak . De vo ltak  o ly a ­
nok is. ak ik  a heti szü n n a p  bevezetéséhez, 
c sa tlak o z tak  hátsó  g o n d o la tta l. Az üz le­
te t u tcá ró l b ezá rták , de  az u d v a rró l és 
hátu lréd  beenged ték  a vendégeket. Ezzel 
k á ro s íto ttá k  azokat a k a r t á j a k a t ,  ak ik  
a heti s zü n n ap o t becsü le tesen  m e g ta rto t­
ták . P ersze , egyesek  a bezárt üzle tben  
m ég a  k á rty ázás t is m egenged ték , sőt 
a k á rty ap én z  é rd ek éb en  m ég a lörvény- 
I en  tilto tt k á rty a  já téko t is. E nnek  az tán  
az lett a következm énye , hogy a ha tó ság  
egyes In Íveken  e ltilto tta  az ita lm é rö  üz ­
le tek b en  a k á rty a já ték o t. De o lyanok  is 
vo ltak , ak ik  azt m o n d ták , ok  a k k o r  z á r­
nak . ha e r re  ..rendele t iesz '. Ez a vá ­
gyuk m ost te ljesü lt, m eg van  a rendelet, 
de etfi/ h e ly e tt üt napos  szünette l, l ’gy 
go n d o lju k , hogy .1 ren d v ie iv á ró k  m ost 
m á r tú lszépnek  ta lá ljá k  a m enyasszony i. 
A heti egynapos szü n n ap tó l —  nn-rt 
vo ltak  o lyanok  is féltek az éhh alá ltó l, 
de  mi le s / m ost / M egm ond juk : nem  fog­
nak éhen  ha ln i! A ren d e le te t m indenki 
po n to san  ta rtsa  be. ak i azt m egszegi. 
'  így k ijá tssza  azt. sz igo rúan  b ü n te tik , 
nem csak  e lzárássa l, de  m ivel a k ih ág ást 
e lkövető  m eg b ízh a ta tlan n á  válik , az ital- 
m érési engedélyét is e lv o n ják . N agyon 
he lyesen  cse lekedett a k o rm án y , m ik o r 
az esz te len  is /ák o sság o t m eggáto lja!

H alálozás. K enderes  J án o s  k a rtá rs a t , 
a Csepeli V endéglősök és K orcsm árosok  
S zak cso p o rtja  e lnökét sú lyos c sap ás  é rle . 
J ó zse f  fia . g y á ri tisztviselő, m últ hób an  
röv id  szenvedés u tán . é le tének  32-ik. 
boldog  h áza sság án ak  3-ik  évében, el- 
h ú n y t. — Forrós  László, a b ékéscsaba i 
p á ly a u d v a r i vendéglő hosszú  éveken  át 
volt föp incére . m u ll h ó b an  a  v á ro s t ért 
lég itám ad ás  a lk a lm áv a l h a lá lá t lelte.

—  Á thelyezett p á ly au d v ari vendéglős.
A B átyit á llo m áso n  lévő p á ly au d v ari 
vengédlö iizem  ideig lenesen  be le tt szü n ­
tetve. E n n ek  bé rlő jé t, d r. F eke te  Jen ő n é l, 
a M ÁY á th e ly ez te  az időközben  m eg­
ü rü lt k á lk áp o ln a i vasú ti vendég lő  b é rle ­
tébe.

Október végén megszűnik 
a vendéglátóüzemek 

dohányeladási engedélye
A M agyar T á v ira ti Iro d a  je len ti:
A d o h án y zó  közönség k ö rében  az 

u tóbb i illőben v isszatetszést szült az a 
kö rü lm én y , hogy o lyan  d o h á n y g y á r tm á ­
n y o k a t. am e ly ek e t a  d o h á n y á ru d ák b a n  
csak  nagy nehézségekkel és k o rlá to lt 
m ennyiségiken lehe tett kap n i, a vendég- 
lá lóüzen iekben  fe lá rra l m a jd n em  k o rlá t­
lan u l besze rezhe tték . E nnek  a visszás 
he lyzetnek  m egszün te tése  é rd ek éb en  a 
pén zü g y m in isz te r 1944 ok tőbe;* 3 i- i  h a ­
tá llya l a  vendég látóüzem ek  dohánvei- 
ad á s i engedélyét m egszün tette .

1 rende lkezés  a ló l csak  azok  a kis vi­
déki vendég látóüzem ek  vétettek  ki. a m e­
lyek az illető  he lyen  a belv i k ö rü lm é­
nyek m ia tt fel nem  á llíth a tó  dohány- 
á ru d á t p ó to lják  és am ely  ü zem ekben  a 
d o h á n y g y ár tm á n y o k a t c sak  a rendes 
rogvasztc»i á ro n  szabad  á ru s íta n i. * I

—  M egszüntetik  a  vidéki vendéglők 
a h ázo n k ív ü ü  k iszo lgálást. A vendéglő i 
k iszo lgálás je len tő s  részét je le n te tte  a„ 
m ú ltb an  az ú g \n ev eze tt házo n k iv ü li ki 
szolga las. E bben  a k iszo lgálásban , mivel 
kevesebb gondot okozott u vendég lősök ­
nek . o lcsóbb volt az éle lem , m in! az 
é tlap o k o n . Most egyes vidéki váro so k b an  
a ren d k ív ü li v iszonyokra  való tek in te tte l, 
beszü n te tik  a házonkív iili k iszolgálást 
K aposváro tt m á r a legtöbb vendéglős á t ­
vette  ezt a szokást és az é tkező  vendége­
ket ezeken a h e lyeken  csak  a he ly sz ínen  
szo lgá lják  ki A h ázonk ív iili k iszolgálás 
m egszün te tése  sok sérelm e! orvosol.
I gvan is  a vendéglőből koszlo t h azav ite ­
lük  leg többször é le lm iszer jegy leadása  
nélkü l k a p ta k  k iszo lgálást 's  így ezek  
k é tszeres  e llá tá sb an  részesü llek . De sé­
re lm es volt abbó l a  szem pontbó l is a 
házonk ív iili k iszo lgálás, hogy a h iv a ta ­
lokból később szab ad u ló  tisz tv iselők  
szá m ta la n sz o r nem  ju th a tta k  é te lekhez 
m ert a h ázak h o z  m ár k o rá b b a n  elv itték  
az ebédet, vagy v acso rá t. A kap o sv ári 
vendég lősök  p é ld á já t több v idék i város 
vendég lőse  á tv e tte  s röv idesen  v a ló sz ín ű ­
leg az összes v idék i vendég lősök  követn i 
fo g jak  —  ír ja  a M agyar Sző.

—  H ossztilépés vagy frö ccs?  S zü rk e ­
b a rá t k ö rü li á rd rá g itá s i b íin p e r fog la l­
k o z ta tta  L o m b ay  V ik to r d r. tö rvén}szék i 
tan ácse ln ö k . cgyesb iró t. T ru zsin szk v  
G yula p in cé r volt a p ö r  v ád lo ttja , akivel 
szem ben  azé rt in d u lt m eg a b űnvád i 
e ljá rá s , m e rt az ügyészség  sze rin t m ú lt 
év o k tó b eréb en  a T in ó d /-sö rö z ő b en  a 
szü rk eb a rá t lio sszú lépésért a m egenge­
d e tt 1 pengő  10 fillé r  be íve lt 1 pengő  80 
fillé r t szám íto tt fel egy vendégnek . A 
fö tá rg y a lá so n  T ruzsinszkv* G yula tagad ta  
bűnösségé t. V édekezésében  azt ad ta  elő. 
hogy a  vendég  való sz ínű leg  nem  bosszú- 
lépést. h an em  fröccsö t k é rt és ezért szá­
m íto tták  fe l n e k i 1 pengő  80 fillért. A 
tö rvényszék  a v itás  k é rd é s  tisz tázása  
cé ljáb ó l szükségesnek  ta lá lta  több  tanú  
k ih a llg a tá sá t és azok  m egidézéséig  a t á r ­
gya lást e lnapo lta .

E lő fize tő in k e t fe lk é rjü k , hogy c ím vál­
to zá su k a t sü rg ő sen  je len tsék  k iad ó h iv a ­
ta lu n k b an . m e rt c sak  így tu d ju k  la p u n ­
k a t p o n to san  c ím ü k re  m egkülden i.

Varga Károly
tö rvsz . á lt. be j. cég. G yüm ölcs- és 
b o rad ásv é te li k özvetítő  iro d a , G yön­

gyös, R óka-u tca  7. P o s ta fió k : 32.

Fornádv Elem ér—dr. Zumbory Bertalan:

A BOR KEZELÉSE és a 
BORTÖRVÉNY MAGYARÁZATA

című szakkönyv kapható  a kiadóban. 
Ára 6.40 pengő.

Kecskeméti 
Mintapince és 

Kereskedelmi kft.
K E C S K E M É T ,  S z é c h e n y i-u . 2

M egjelent a
VENDÉGLÁTÓIPARI TUDNIVALÓK

IV. kötete, törvények, rendeletek, b író ­
sági és egyéb ipari m egállapítások gyűjte­
ménye. — Ara 20 pengő. — M egrendel­
hető a kiadóhivatalban.

GYÖNGYÖS — VISONTA VIDÉKI bor- 
szükségletét a legelőnyösebben beszerzi 
Gyöngyösi András borterm elő bor- és 
szeszáru ügynöksége, Gyöngyös, Epres- 
kert-utca 25. szám. Postafiók 156. — 
Saját érdekében kérjen  á r a j á n l a t o t .

Bor- és szeszesital 
ügynökség, Kecskemét
HAJNAL IMRE,
Budai-utca 19

FEJÉRVÁRI MIHÁLY

BORKÖZUETITŰ
Budapest, VI., Teréz-körút 23. 

Telefon: 327-855.

A Kristály-vizet
forgalom ba hozza a Szent Lukács 
Gyógyfürdő K ristálykút vállalata. 
Telefon: 156-080.

SO LTSZEN TIM REI. FÜ LÖ PSZÁ LLÁ SI 
é s  SZA BA D SZ Á LLÁ S I

bor és pálinka
vételét és eladását közvetítem
KERTÉSZ FERENC, Uzovics telep. Tel.: 2.

F ele lős  sze rkesz tő  és  k iadó: Póalay G yula laiptulajdonos. — G lóbus n y om dai m ű in té z e t  B udapest, V I.. A radi-u . 8. — F elelős: v itéz M arg ittay  A ntal igazgató .


